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sЦрвени есеј -

-поводом 30. Година Хазарског речникаc
        Дуализам је мирна целина оштрих ивица. Мушкарац и жена. Комунизам и капитализам.  Два појма супротна, али неодвојива. Тријада је искричава целина. Бог Отац. Свети дух. Син.  Два су принципа супротстављена. Три комплементарна. Два је облик који претходи стварању. Савршен почетак. Три је већ створени свет. Први и други принцип стварају трећи, који им постаје равноправан, успоставља равнотежу. 

        Хазарски речник комбинује два принципа. Књига из три дела у два лика, мушком и женском. Тријада је први облик романа. Дуализам финални облик. Павић предност даје дуализму као завршном облику тела његове књиге (Адамовом телу). Он броји уназад: три (књиге), два (мушки и женски примерак) и један (Адам).

        Црвена, Жута и Зелена књига. Свака од њих има своју доминантно-опсесивну тему, на различит начин се односи према истим одредницама (каган, принцеза Атех, хазарска полемика),  према историјским реалијама, према причи о Адаму, осталим књигама. Једна књига Хазарског речника није само сведочанство једне религије о хазарском питању него и нови вид потраге за целином, један начин постојања. Атомизирани Павић заувек је у потрази за целином.  

         Црвена књига Хазарског речника је Велики пергамент. Читаћемо је као предачку књигу, књигу страдања, историје и пседудостварања. Потражићемо јој место у увек необичној хазарској симетрији. 

          Откуд Црвена боја? Зелена је Мухамедова. Жута Давидова. Црвена у грчко-римској традицији је боја световне власти. Сенатори, римски и и византијски цареви (у пурпурној варијанти) је употребљавају. Источна црква користи црну и белу боју. Црвена  боја није бирана по религијском критеријуму, а опет именује књигу са верским становиштем. Дакле, отвара се расцеп у значењу.

            Друго: Зашто Црвена књига нема причу о Адаму? Уместо ње имамо причу о Калини и Петкутину, приповетку Цветна Грозница. Теоктист Никољски у додатку прича о Адаму, брату божијем, али не у Црвеној књизи. Аврам Бранковић је створио Петкутина од блата. Удахнуо му живот четрдесетим псалмом, послао  га да воли и да умре. Сам Бранковић оставља запис да је опит успешно окончан и да ће прећи са Човека на Адама. Само у Црвеној књизи уместо Божијег  стварање имамо причу о човечанском стварању, о успелом експерименту, предуслову за снажно деловање (по речима Никона Севаста, демонског приповедача). Аврам Бранковић је Бога заменио човеком, религију алхемијом. Човек у Црвеној књизи уступа место лажном човеку, као што право стварање уступа место псеудостварању. 

             Да је тема псеудостварања пресудна за Црвену књигу, видимо јер се понавља још једном, у  приповести о лажном кагану. Каган није имао наследника и Јеврејин из свите, да би превео хазарског владара у јудаизам, створио је лажног кагана. Лик који Јеврејин прави сличан је самом кагану, са женском главом и надљудском снагом. Стварање се идеолошки   инструментализује (снажно деловање Аврама Бранковића и језуитски усмерено оживљање младог кагана), пародира, банализује (постаје механичко склапање делова тела, и растакање Петкутина у театру). Свођење човека на успели или неуспели експеримент, људско омеђено само смрћу, лишено сврхе и слободе, остављено само за себе, краткотрајно и недовршено враћа нас, опет, називу књиге и упућује да централно минусприсуство приче о Адаму у Црвеној књизи повежемо и са покушајем стварања новог човека у идеологији тоталитарних режима двадесетог века. Отуда и црвена боја из назива књиге. 

       Тема страдања и губитка идентитета кључна је за Црвену књигу.  Једино се у њој помиње могућност смрти принцезе Атех (прича о Брзом и спором огледалу).  Морамо уочити које позиције у групним портретима заузимају хроничари и истраживачи различитих религија хазарске полемике 1689. и 1982. године.  Аврам Бранковић умире први, без икакве борбе са Турцима у ноћном препаду. Бранковић је ЈА Хазарског речника.  Да је Хазарски речник линеарна хроника, то би била прича о њему као трагачу око кога би се онда плела демонска мрежа и на кога би се надовезивали  остали ликови.  Он је надређен осталим ликовима, једини поседује демонске моћи. Његова смрт је предсуслов сазнања смрти у речнику. Он има моћ да створи лажног човека и Павић му чак поклања своје хртове. 

        На Дунаву 1689. у ноћи се склапа Хазарски речник, али се сазнаје Бранковићева смрт.  Јунаци Црвене књиге у колективним сусретима су жртве (ритуално понављање, као Косовска битка, Први светски рат). Њихова смрт је догађај. Знање стичу други. Црвени су лишени књиге и знања.  Бранковићеву смрт ће спознати Коен и Масуди. Црвени умире, Жути га сања, Зелени је посматрач, он сазнаје, добија знање и репродукује га по цену живота. Бранковићева је смрт. Коен је биће од три душе, разапет у документима, жанровима, биће речи. И доктор Сук ће страдати без знања о Ћириловим беседама. Сук је по страни од заједнице Муавије и Дороте Шулц. Он је пасиван у Цариграду.  Са судњим даном у џепу, дошао је да умре, не да воли и сазна.  Масуди умире са знањем и то не своје смрти. Муавија умире чак са сачуваним осмехом. 

Једино је Дорота Шулц преживела, бременита знањем, кажњена људским судом. Она је носилац текста Ћирилових беседа. Бранковић и Сук умиру одвојени од смисла своје жртве и од знања текста Хазарског речника. 

  Бранковићева смрт је део дуге лозе умирања. Ликови Црвене књиге су очеви. Нису љубавници. Тема Црвене књиге је смрт и историја, а не љубав и склапање целине Књиге. 

Ликови Зелене и Жуте књиге (мушке и женске) кроз свој свети брак Књиге изаћи ће из затвореног круга који покушавају да опишу и Ефросинија и Коен, Ал Сафер и принцеза Атех, Муавија и Дорота Шулц али никада ниједан лик Црвене књиге! Љубав изостаје и чак и у поглављима о Авраму Бранковићу и Исаилу Суку. Аврам воли само кроз свог двојника Коена, док је Исаило Сук глув за глас Ђелсомине Мохоровичић која је од њега удаљена и због својих година и због његовог пољуљаног идентитета, те је Сук налик на Адамовљевог професора Тарана.  Најјача љубав у Црвеној књизи је она између Петкутина и Калине, љубав као опит, део теста (успелији је део опита са смрћу него са љубављу). 

          Ликови Црвене књиге умиру са  речима: Maло вина да оперем руке. Бранковићева смрт наслања се на смрт његовог оца од руку демона-бега, коју такођеимамо умножену и у смрти његових синова којима се придодаје и онај духовни Исаило Сук, чији крај је бруталан. Сук је угушен јастуком. Судбина Црвених је мучан, непрекидан ланац смрти. Те смрти су насилне, перверзне. Тако Бранковић страда у шатору Мустај-бега као силовани самртник, његов син умире на стубу мучен, прободен многобројним стрелама. Смрт другог сина није ни стигла да се оформи, неиздржива је у својој безобличности. Сук је угушен у соби, њему је недоступно чак и цариградско двориште у коме се одвија права акција, где су убиства, спој религија и светова. Чак и Петкутина прождиру у амфитеатру. Методија такође бичују и излажу мразу. Смрт христоликих ликова Црвене књиге прате речи турског бега демона у пародији пилатовског прања руку. Кривица се признаје, крв се призива.  Није случајно Аверкије Скила лик Црвене књиге. У њој одјекује фијук сабље као што се у Зеленој књизи чује звук дефа, а у Жутој одјекује звук штампане машине и изговореног Слова.

        Тело као лаж, тело као мука доводи нас то тела као историје.  Лажно створено тело црвене коже препуштено је апсурдном путу кроз историју.  Исаило Сук буди се са туђим кључем у устима. Историјске чињенице најприсутније су у Црвеној књизи, не као факти него као поетска интерпретација (архетипска слика голих Срба, приказ старих Словена, разматрања о природи њиховог језика, византијској политици, унутрашњој и спољашњој). Хазарски речник разматра проблем расејања. У томе доминира Црвена књига (опет почевши од принцезе Атех и  њеног 

промењивог лица, управо губитак лица предуслов је за смрт). Бранковићи оличавају судбину и губитак српског идентитета у сеобама. Разапети између Турске, Аустрије и непостојеће, идеалне Србије. Прва половина задужбине Аврама Бранковића налази се у Цариграду, а друга у Ердељу.  Аврам је хром, једе из два тањира, полудемон, вечно окружен робовима и слугама 

различите народности. Лако би могао носити титулу кагана. Мења кревете, собе и језике трагајући за Хазарским речником, речником универзалног језика и универзалне припадности.

         Сувише је очигледна аналогија између Срба и Хазара да бисмо је олако прихватили. Међутим, докази се гомилају, почевши од наслова који уводи један тоталитаран режим у интерпретацију. Присуство  одреднице Челарево и приче о Великом пергаменту, уочене фигуре оца и мученика, доминантне за ликове Црвене књиге, затим недостатак љубави, проблем идентитета (почев од принцезе Атех до Исајла Сука), па све до централне приче о псеудостварању пред нама недвосмислено отварају проблем историје. Црвена књига је Велики пергамент, књига са сврабом историје. Преко двоструке престонице, доласка са стране, лаког одрицања од своје религије, језика, идентитета Хазари као и Срби откривају како народ носи и подрива своју историју, толико тешку, исписану на сопственом телу, књижевном и физичком. Судбина једног народа,  најочитија је у Челареву,  у тајни избрисаног сопственог гробног места које се више не препознаје и које можемо повезати са Косовом и Метохијом. Та аналогија успостављена је тек након свих претходних, доказана не оком него крвотоком тема и идеја у самом тексту. 

                 Црвена књига крије једног Адама у себи. Створеног од човека, мученог, расејаног по свету, проблематичне, на сопстеној кожи исписане историје и на крају лишеног гроба, страдалог од демона чије су руке опране вином. Књига очева који умиру  смрћу својих синова, очева који нису успели да направе круг од историје ка трансценденцији, од човека до Адама. Црвена књига понавља историски пут српске нације у 20. веку. У игри боја схватамо да је пред нама боја крви. Неоспорно је да Жута и Зелена књига Хазарског речника чине целину. На тој идеји могли бисмо разапети чаршаф и вечерати, како би рекао Павић. Љубавници су Муавија и Шулцова, они су ти који као мушки и женски принцип затварају хазарску целину. Жута књига је женска (књига текста). Зелена је мушка (књига сна). Оне заједно чине диптих. Црвена књига остаје иза целине и понавља је као изокренути лик у огледалу. Али управо због тог осећаја искривљености, језе она је најсугестивнији део речника. Хазарски речник се у својој протејској неухватљивости афирмише и као алегоријскоисторијски роман.  Жута и Зелена књига успостављају архетип свадбе и комедије. Црена књига˗ жртве и трагедије. Хазарски речник успоставља тоталитет тријаде и дуализма. Скоро савршена симетрија. Хазарска. 
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